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PREFACE

1f it is interesting for the foreign scholars to study Chinese literature,
it is still more so for the Chinese to know such foreign studies. New light
comeg out always by viewing the things from a new angle.

It is in this spirit that Mr. H. T. Chang has undertaken the transla-
tion of the Sino-Iranica of Dr. Berthold Laufer. As he is especially interested
in the study of minerals and metals, only-such parts in the Sino-Iranica dealing
with these materials are here translated. There is probably mno other Chinese
scholar better fitted than Mr. Chang, author of Lapidarium Sinicum, to do such
translation, he himself being an authority on and having a masterly command
of the Chinese literature on such subjects. He is also thoroughly acquainted
with all the important publications dealing with similar subjects by Dr. Laufer,
of whose scholarship he is a deep admirer. As stated in the translater’s own
preface, he takes great pleasure in presenting to a wider Chinese reading publie
this incomparably learned and suggestive work of the eminent American
sinologue.

However, Mr. Chang’s work is not only a mere translation. To the
already very rich data and literary references gathered by Dr. Laufer, he has
been able to add many new ones which serve most often to further strengthen

the author’s econclusions but not infrequently also to suggest new interpretations.

To keep serupulously faithfal to the words in the translation, Mr. Chang sets

aside in separate paragraphs the additional references as “&F” and his own
views under the heading of ‘B8] %" .

With no intention of misappreciating in any degree the value of Dr.
Laufer’s work, it may be to the interest of foreign readers to mention here some
of the new points which Mr. Chang seems to have brought out.

1. Dr. Laufer emphasizes the double meaning of the Chinese term
Po-se (&) in T*ang and pre-T‘ang records, which must no! be blindly trans-
lated ‘‘Persia’ but may often indicate certain Malayan regions. According to Mr:
Chang there seems to be no definite proof that the Chinese records of pre-T‘ang
and T‘ang periods did not truly refer to the Iranian Po-Se. The Malayan Po-Se
is only referred to since Sung Dynasties, and then it especially refers to Borneo.

2. Dr. Laufer is of the opinion that the term T*ou-8i (G) is derived
from the Pergian word Tutiya: and from this fact he draws the conclusion that
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the art of zincesmelting originated in Persia. Tt is now fonnd by Mr. Chang
that this term occurs in Bu.ddhist clasgics earlier than in any other Chinese
literature and is probably translated from Sanserit. There is therefore no more
reason to plead for the Persian origin of zine smelting.

It may be added that the history of the beginning of the use of zine in
China has been the subject of many years study by Mr. Chang and a sumimary
of his previous works is given as additional notes in the present translation,

3. The real significance of the term Tze-Mo-King (¥£H%#4) has not
been hitherto well understood. Dr. Laufer contentad himself by saying that
it is of purely Chinese origin. Mr. Chang finds now that the term Tse-Mo-King
first occurred in Buddhist literature of the Hou Han period and is the Chinese
translation of the Sanserit word Jambunadasuvarna. The latter i3 algo variously
transiabed b;V the terms Yen-Fou-Tan-King (IR A, Yen-Fou-Na-Tou-King
(BIPJBPES:) ete- and means gold of the river below the Jambu tree. Four
varieties of this placer gold have been distinguished according to the color:
Tse-Mo-King is probably one of them characterized by its purplish eoloring.

4. The exact origin of Se-Se (FEXE) has been already much disecussed
both by Laufer and Chang in their previous writings. Mr. Chang still maintains
his former opinion that it may correspond to the blue corundum or artificial
Lapis Lazuli (Lui-Li) and derived its origin either from Tze-Se-Si (F:ig 1)
mentioned in Mu-Tien-Tse-Chuan (B2 XK F48 biography of the Emperer Mu)
or from the Nan-Man (the aboriginal tribes of Southern China).

6. The origin of the term for amber, Hu-T'o (B£¥A) remains still ob-

seure and Dr. Laufer thinks that it has no relation to the word [farpaz of Greek
origin. It is now shown by Mr. Chang that u-P‘o was known sinee high
antiquity from Yung Chang, in Yi Chou (G&M) district which covered the
Northern part of the present Burma. 1t is further known that communicatiori
by water-way existed between Ta "Psin (GXZ&) and this part of Asia since at
least the Han Dynasties. He further points out that the fact has been presumed
by Meyer that Burmese amber was brought to the west by Phoenicians. It is
therefore very probable that some relation existed between Hu-P‘o and Harpaz
x_v_hichgvere_both applied to the Burmese amber.
o S -6 Dr Taufer confesses his ignorance of the origin of the Chinese
Ig'.erm fox;:coi';,l San-Hu (F#}). Mr. Chang proves that it is derived from Su-
T Hu (‘ﬁﬁ}i)-,' the first character Su probably representing the abbreviation of the
‘:__,';Pe'r's,iaq capital Su-Ling (BERH) .

PO
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7. Referring to the term Pi-Si (2%f), Laufer contented himself by
gaying that it took its starting points from Yunnan, but still remaing to be
determined mineralogically. 1t is now identified with positive evidence by Mr.
Chang as tourmaline. He goes on also to detail its origin and places of
production.

These are a few instances which will serve to give an idea of the new
light thrown by Mr. Chane upon the subjects discussed in Sino-Iranica. His

work therefore not only renders a service to the Chinese readers but alzo con-
stitutes a contribution to Sinological research.

W. H. WoNG-
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